
                                  

 

    
DECLARACIÓN DE IMPACTO AMBIENTAL (DIA) 

 

FEW GROUP 
 

Código N° 20867 
 

 

  
 
 

Promotores: 
 

Few Group, S.R.L / Dinai Elias 
 

Elaborado por: 
 

Maresme Consulting Group, S.R.L  
Registro Ambiental No. F20-203 

 
Localización: 

 
Ubicado en la Calle Principal Los Guayabos,  
Autopista Duarte, Km 10 ½, Los Ríos, D.N. 

 

 
Marzo, 2023 

 
 
 



                                      
 

Declaración de Impacto Ambiental Few Group                           20867 

 

2 

 

 
LISTADO PARTICIPANTES 

 
 

ELABORACIÓN DE PMAA 
COORDINACIÓN DEL ESTUDIO 

 
 
 

___________________________________ 

Arq. Yenny Campusano Santos 
PSA No. 12-515 

 
 

 
 

Registro Ambiental No. F20-203 

 
 

CARACTERIZACIONES AMBIENTALES 
 

Laboratorio Ambiental y Energético, LAMENER 
Registro Ambiental No. F15-190 

 
 

TÉCNICOS  
 
 

Ing. Rosa Santos Martínez 
Edición y Revisión  

 
 
 



                                      
 

Declaración de Impacto Ambiental Few Group                           20867 

 

3 

 

INDICE 

 
RESUMEN EJECUTIVO ........................................................................................................................... 24 

Metodología Usada en la Elaboración del Estudio ................................................................................. 26 

Los Impactos Negativos Determinados son: ........................................................................................... 27 

1.1. DATOS GENERALES .................................................................................................................... 30 

1.1.1. Objetivo del Estudio .............................................................................................................. 30 

1.1.2. Justificación del Estudio ........................................................................................................ 30 

1.1.3. Justificación de la Instalación ............................................................................................... 30 

1.1.4. Datos de los Promotores y Representantes ......................................................................... 31 

2. DESCRIPCIÓN DE LA INSTALACIÓN .......................................................................................... 34 

2.1. Ubicación de la Instalación ......................................................................................................... 34 

2.2. Linderos de la Empresa .............................................................................................................. 36 

2.3. Breve Descripción del Entorno ................................................................................................... 36 

2.4. Componentes de la Instalación ................................................................................................... 37 

2.4.1. Planos de la Instalación ........................................................................................................ 38 

2.4.2. Oficinas Administrativas ........................................................................................................ 41 

2.4.3. Área de Carga y Descarga ................................................................................................... 42 

2.4.4. Almacén General .................................................................................................................. 43 

2.4.5. Área de Producción .............................................................................................................. 44 

2.4.6. Almacén de Productos Terminados ...................................................................................... 46 

2.4.7. Área de Laboratorio .............................................................................................................. 47 

2.4.8. Comedor ............................................................................................................................... 48 

2.4.9. Baños .................................................................................................................................... 48 

2.4.10. Estacionamientos .................................................................................................................. 49 

2.5. Descripción del Proceso de Producción ..................................................................................... 49 

2.5.1. Diagrama de Flujo del Proceso de Fabricación .................................................................... 50 

2.5.2. Materia Prima Usada en los Procesos de Fabricación, Proveedor y Procedencia .............. 51 

2.5.3. Lista de Productos Terminados ............................................................................................ 53 

2.5.4. Productos Terminados Inflamables ...................................................................................... 53 

2.5.5. Volumen de Producción ........................................................................................................ 54 

2.5.6. Volumen de productos terminados exportados. Países a los que se exporta. .................... 56 

2.5.7. Lista de las Maquinarias y Equipos ...................................................................................... 56 

2.5.8. Tipo y Capacidades de los Equipos de Producción ............................................................. 57 

2.5.9. Listado de los equipos de protección personal que utilizan los empleados a la hora de 
realizar su trabajo en la planta. ............................................................................................................. 57 

2.5.11. Cantidad de extintores existentes en toda la instalación, ubicación, empresa que les 
brinda mantenimiento y frecuencia de este. .......................................................................................... 59 



                                      
 

Declaración de Impacto Ambiental Few Group                           20867 

 

4 

 

2.5.12. Ruta de Evacuación .............................................................................................................. 60 

3.1.1. Aguas Residuales ................................................................................................................. 62 

3.1.2. Agua Potable......................................................................................................................... 62 

3.1.3. Energía Eléctrica ................................................................................................................... 63 

3.1.4. Residuos Sólidos .................................................................................................................. 64 

3.1.5. Residuos Peligrosos ............................................................................................................. 66 

3.2. Tabla resumen de los servicios requeridos por el proyecto ....................................................... 66 

4. DESCRIPCIÓN AMBIENTAL Y SOCIAL .................................................................................... 68 

4.1. MEDIO FÍSICO ........................................................................................................................... 68 

4.1.1. Geología y Geomorfología .................................................................................................... 68 

4.1.2. Clasificación de Suelos ......................................................................................................... 69 

4.1.3. Clasificación de suelos según la capacidad productiva ....................................................... 71 

4.1.4. Hidrología .............................................................................................................................. 72 

4.1.5. Clima ..................................................................................................................................... 73 

4.1.6. Precipitación.......................................................................................................................... 73 

4.1.7. Precipitación Normal 1971 - 2000 (Milímetros) .................................................................... 73 

4.1.8. Promedio Días de Precipitación 1971-2000 ......................................................................... 73 

4.1.9. Precipitación Máxima en 24 Horas 1971-2000 (Milímetros) ................................................. 73 

4.1.10. Temperatura.......................................................................................................................... 74 

4.1.11. Temperatura Media Mensual ï 1971-2000 (°C) ................................................................... 74 

4.1.12. Temperatura Máxima Mensual 1961-1990 (°C) ................................................................... 74 

4.1.13. Temperatura Mínima Mensual (1961-1990) (°C) .................................................................. 75 

4.1.14. Evapotranspiración ............................................................................................................... 75 

4.1.15. Evaporación Media Mensual (Milímetros) ............................................................................ 75 

4.1.16. Dirección y Velocidad de los Vientos .................................................................................... 76 

4.1.17. Dirección del Viento Predominante ...................................................................................... 76 

4.1.18. Velocidad Promedio del Viento (Km/hora) ............................................................................ 76 

4.1.19. Humedad Relativa en el aire ................................................................................................. 76 

4.1.20. Humedad Relativa Media Mensual (Porciento) .................................................................... 76 

4.2. BREVE DESCRIPCIÓN SOCIAL ................................................................................................ 77 

4.2.1. La Ciudad Colonial ................................................................................................................ 79 

4.2.2. Población .............................................................................................................................. 80 

4.2.3. Educación ............................................................................................................................. 81 

4.2.4. Estructuración ....................................................................................................................... 82 

4.2.5. Tipo de vivienda ocupada en el Distrito Nacional ................................................................. 82 

4.2.6. Transporte ............................................................................................................................. 83 

5. CONSULTA PÚBLICA ................................................................................................................... 85 

5.1. Análisis de Interesados ............................................................................................................... 85 



                                      
 

Declaración de Impacto Ambiental Few Group                           20867 

 

5 

 

5.1.1. Introducción ............................................................................................................................. 85 

5.1.2. Metodología ............................................................................................................................ 85 

5.1.3. Resultados del Análisis de Interesados .................................................................................. 86 

6. CARACTERIZACIONES AMBIENTALES .................................................................................. 90 

6.1. AGUAS RESIDUALES ................................................................................................................ 90 

6.1.1. Resultados ............................................................................................................................ 91 

6.1.2. Interpretación de los Resultados .......................................................................................... 91 

6.1.3. Conclusiones y Recomendaciones ....................................................................................... 92 

6.2. MEDICIÓN DE RUIDO ............................................................................................................... 92 

6.2.1. Normativa Aplicada ............................................................................................................... 92 

6.2.2. Instrumento de Medición ....................................................................................................... 93 

6.2.3. Resultados ............................................................................................................................ 94 

6.2.4. Observaciones y Recomendaciones .................................................................................... 95 

6.3. Emisiones del Generador Eléctrico............................................................................................. 96 

6.3.1. Observaciones ...................................................................................................................... 97 

7. PLAN DE CONTINGENCIA CONTRA INCENDIO, SISMOS, HURACANES ....................... 99 

7.1. Metas del Plan ............................................................................................................................ 99 

7.2. Metas primarias de seguridad ..................................................................................................... 99 

7.3. Prioridades de Protección ........................................................................................................... 99 

7.4. Cobertura del Plan .................................................................................................................... 100 

7.5. Organización del Plan ............................................................................................................... 100 

7.6. Estrategia del Plan de Contingencias ....................................................................................... 100 

7.7. Programa de Implementación ................................................................................................... 101 

7.8. Programa de Mantenimiento ..................................................................................................... 101 

7.9. Métodos de Protección ............................................................................................................. 102 

7.10. Plan de Evacuación .................................................................................................................. 102 

7.10.1. Equipo de Emergencia ........................................................................................................ 102 

7.10.2. Emergencia Parcial ............................................................................................................. 102 

7.10.3. Emergencia General ........................................................................................................... 103 

7.11. Escenarios y Respuestas a Contingencias en los Casos más Probables ............................... 103 

Escenario 1. INCENDIO EN LAS INSTALACIONES DE FEW GROUP .............................................. 103 

7.12. Medidas de Seguridad .............................................................................................................. 107 

7.13. Medidas y Equipos de Seguridad para la Protección de los Empleados y Seguimiento Médico 
para Empleados y Población de los Alrededores. ................................................................................ 107 

8. PROGRAMA DE MANEJO Y ADECUACIÓN AMBIENTAL .................................................. 110 

8.1. MANEJO DE AGUAS RESIDUALES........................................................................................ 110 

8.2. MANEJO DE LAS EMISIONES DE GASES Y MATERIAL PARTICULADO ........................... 112 

8.3. MANEJO DE LA CONTAMINACIÓN ACÚSTICA ..................................................................... 114 



                                      
 

Declaración de Impacto Ambiental Few Group                           20867 

 

6 

 

8.4. MANEJO DE COMBUSTIBLES ................................................................................................ 116 

8.5. MANEJO DE LOS RESIDUOS SÓLIDOS ................................................................................ 118 

8.6. Resumen de Costos Ejecución PMAA ..................................................................................... 120 

9. BIBLIOGRAFÍA ............................................................................................................................. 124 

10. ANEXOS ........................................................................................................................................ 126 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



                                      
 

Declaración de Impacto Ambiental Few Group                           20867 

 

7 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

TÉRMINOS DE REFERENCIA 



                                      
 

Declaración de Impacto Ambiental Few Group                           20867 

 

8 

 

 



                                      
 

Declaración de Impacto Ambiental Few Group                           20867 

 

9 

 

 



                                      
 

Declaración de Impacto Ambiental Few Group                           20867 

 

10 

 

 



                                      
 

Declaración de Impacto Ambiental Few Group                           20867 

 

11 

 

 

 



                                      
 

Declaración de Impacto Ambiental Few Group                           20867 

 

12 

 

 



                                      
 

Declaración de Impacto Ambiental Few Group                           20867 

 

13 

 

 



                                      
 

Declaración de Impacto Ambiental Few Group                           20867 

 

14 

 

 

 

 



                                      
 

Declaración de Impacto Ambiental Few Group                           20867 

 

15 

 

 

 



                                      
 

Declaración de Impacto Ambiental Few Group                           20867 

 

16 

 

 



                                      
 

Declaración de Impacto Ambiental Few Group                           20867 

 

17 

 

 



                                      
 

Declaración de Impacto Ambiental Few Group                           20867 

 

18 

 

 



                                      
 

Declaración de Impacto Ambiental Few Group                           20867 

 

19 

 

 



                                      
 

Declaración de Impacto Ambiental Few Group                           20867 

 

20 

 

 



                                      
 

Declaración de Impacto Ambiental Few Group                           20867 

 

21 

 

 



                                      
 

Declaración de Impacto Ambiental Few Group                           20867 

 

22 

 

 



                                      
 

Declaración de Impacto Ambiental Few Group                           20867 

 

23 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

RESUMEN EJECUTIVO 



                                      
 

Declaración de Impacto Ambiental Few Group                           20867 

 

24 

 

 
RESUMEN EJECUTIVO 

 

La instalación Few Group, registrada bajo el código 20867, se dedica a la 

fabricación y comercialización de productos químicos para el sector construcción, 

(Impermeabilizantes, recubrimientos epóxicos, morteros cementicios, selladores, 

recubrimientos industriales, entre otros), para la venta en el mercado nacional e 

internacional. 

 

La promotora del proyecto Few Group es la empresa Few Group, S.R.L, 

representada por el señor Fahim W. Elías.  La apoderada legal y administradora 

es Dinaí Suhaila Elías Ochoa.    

 

La instalación se encuentra ubicada en la calle Principal Los Guayabos, Autopista 

Duarte, Km 10 ½, Los Ríos, D.N.  El inmueble cuenta con la Designación Catastral 

número 384, Parcela 108-A-17 del DC 4. El polígono está definido por las 

coordenadas UTM 19 Q 396918.32, 2044901.37, 396931.93, 2044889.15, 

396915.35, 2044870.92, 396902.04, 2044883.73.  La extensión del terreno es de 

468 m2.     

 

 
Imagen 0.1. Vista aérea del área de la nave y sus alrededores. 
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La instalación Few Group posee los siguientes componentes:  Un área de oficinas 

administrativas, Área de carga y descarga, Área de producción, Almacén de materia 

prima, Almacén de productos terminados, Área de laboratorio, un comedor, dos 

baños y 4 estacionamientos. 

 

El Costo estimado de la inversión de Few Group es de Dos Millones Novecientos 

Ochenta y Nueve Mil Cuatrocientos Sesenta y Uno con Ochenta y Tres centavos, 

(RD$2,989,461.83).   

 

Servicios de la Instalación 
 

 
Tabla 0.1. Servicios requeridos por la instalación. 

 

 

La empresa cuenta con 2 extintores a los cuales le ofrece mantenimiento la 

empresa Extintores del Caribe, S.R.L. 

 

Servicios Requeridos 

Tipo de Servicios Consumo/ Generación 

Agua Potable El suministro se realiza a través de la CAASD, se almacena en una 
tanqueta de 250 galones.  El consumo de agua de producción es de 
25 litros/día, el consumo total del personal es de 300 litros/día.   

Aguas Residuales El agua residual que se genera es conducida a un séptico y luego al 
filtrante, la generación aproximada es de 240 litros/diarios. 

Residuos Sólidos El total de residuos generados es de aproximadamente 227 
kg/semanales, es decir, 27 kg/semanales de residuos domésticos y 
200 kg/semanales provenientes del área de producción. 

Energía Eléctrica El suministro de energía eléctrica se realiza a través de EDESUR. El 
consumo aproximado es de 680 KW/mes. La capacidad del generador 
eléctrico móvil es de 8 kva. 

Generador Eléctrico móvil 
de Emergencia. 

El combustible que utiliza el generador eléctrico es la gasolina, el 
consumo aproximado es de 38 litros/año pues no se utiliza 
frecuentemente debido al circuito de 24 horas de energía eléctrica. 

Residuos Oleosos La generación de aceite 1 litro/año, proviene del generador eléctrico, 
el cual se lleva a realizar el cambio a la empresa PRAMAX CARIBE, SRL 
y el aceite usado es dejado en dicho lugar. 
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Se realizó una breve descripción ambiental y social del área de estudio. Además, 

se realizaron las caracterizaciones ambientales para las emisiones de gases, aguas 

residuales y emisiones de ruido y se realizó un análisis de interesados. 

 

Este estudio fue elaborado teniendo como guía los Términos de Referencia 

emitidos para esta instalación mediante la comunicación DEIA-2437-2022, el 

mismo contiene un conjunto de propuestas y acciones para que desde el punto de 

vista ambiental, se disminuyan, controlen y mitiguen los posibles efectos negativos 

al Medio Ambiente y los Recursos Naturales que pueda estar ocasionando la 

empresa; esto se logrará a través de su desarrollo, evaluación y la supervisión 

sistemática de las Autoridades Ambientales competentes. 

 

El Desarrollo de la presente Declaración de Impacto Ambiental contiene el 

Programa de Manejo y Adecuación Ambiental (PMAA), siendo éste un 

requerimiento que está contenido dentro de los procedimientos administrativos del 

Viceministerio de Gestión Ambiental (VMGA), cuya finalidad es dar cumplimiento a 

la Ley General de Medio Ambiente y Recursos Naturales (Ley 64-00), sobre Política 

Pública Ambiental, dispuesta en su Capítulo IV, Artículos 38-41, promulgada el 18 

de agosto del año 2000.  

 

Metodología Usada en la Elaboración del Estudio 
 
Para la elaboración de la Declaración de Impacto Ambiental, se utilizaron diferentes 

medios, a través de los cuales se recolectaron los datos que fueron la base y la 

plataforma de las informaciones expuestas en el presente documento, tales como: 

 

¶ Inspección Técnico visual al área de la instalación. 

¶ Entrevista a la promotora y profesionales que operan en el lugar. 

¶ Realización de las caracterizaciones ambientales. 

¶ Revisión de las normas que aplican al tipo de instalación y su posterior puesta 

en operación. 

¶ Recolección y estudio de bibliografía relacionada con el control de la 

contaminación ambiental y las normas de seguridad. 

¶ Reuniones del equipo técnico asignado para la elaboración de la DIA. 

¶ Investigación y obtención de datos secundarios sobre medio ambiente y 

socioeconómica de la zona donde se sitúa Few Group. 
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Los impactos sobre el medio ambiente físico señalan que el suelo es el elemento 

que tienen el mayor riesgo de ser impactado por los residuos generados en las 

operaciones industriales de Few Group, por tal motivo se han tomado las medidas 

de lugar y las recomendaciones para prevenir y mitigar su efecto. 

 

En el aspecto ambiental, la actividad está regulada por la Ley No. 64-00, sobre 

Medio Ambiente y Recursos Naturales, y las Normas Ambientales dictadas por el 

Ministerio de Medio Ambiente y Recursos Naturales. La identificación de los 

impactos ambientales se realizó a través de un análisis causaïefecto, que consiste 

básicamente en establecer los efectos y alteraciones positivas y negativas que se 

producen debido a la operación de la instalación.    

 

Los Impactos Negativos Determinados son: 
 

¶ Afectación y contaminación del agua subterránea a causa de la 

inadecuada disposición final de las aguas residuales de la instalación 

Few Group. 

¶ Contaminación del suelo y las aguas subterráneas por el depósito de 

residuos sólidos en suelos no impermeabilizados. 

¶ Afectación del suelo y el agua subterránea por posible derrame de 

combustible producido durante la transferencia de este o posible derrame 

de residuos oleosos al momento de realizar el mantenimiento del 

generador eléctrico. 

¶ Afectación de la atmósfera y del entorno de la instalación por la emisión de 

gases producidos por el generador eléctrico de emergencia durante la fase 

de operación.  

¶ Posible afectación de la atmósfera y de la salud de los empleados por el 

manejo inadecuado de la mezcladora. 

¶ Alteración del nivel sonoro por el uso del generador eléctrico de emergencia 

y las maquinarias mezcladoras en la etapa de operación. 

¶ Afectación del suelo y el agua subterránea por derrame de combustible 

producido durante el transporte, uso de maquinaria y transferencia de 

combustible. 

¶ Aumento de la presión sobre los recursos suelo y agua y afectación de la 

calidad de estos por el mal manejo y disposición de residuos sólidos. 
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Estos impactos fueron evaluados y valorados como compatibles, moderados o 

severos.  Como resultado de la determinación y valoración de impactos y del 

análisis de riesgos, se elaboró el Programa de Manejo y Adecuación Ambiental 

(PMAA), el cual contiene las medidas identificadas para prevenir, controlar, mitigar, 

corregir y compensar los impactos negativos generados en cada una de las 

actividades de Few Group.   

 

El PMAA está diseñado de acuerdo a los lineamientos establecidos en los Términos 

de Referencia emitidos por el Vice-ministerio de Gestión Ambiental.  Las matrices 

contemplan los parámetros que serán monitoreados, la frecuencia de muestreo, el 

o los responsables, los costos y los documentos generados, de acuerdo con los 

impactos identificados y teniendo en cuenta las actividades que se realizan con el 

fin de evitar, mitigar y controlar los efectos que generan en cada uno de los 

sistemas. 

 

El Programa de Manejo y Adecuación Ambiental incluye medidas para: 

 

¶ Manejo de Aguas Residuales. 

¶ Manejo de Material Particulado 

¶ Manejo de Emisiones de Gases.  

¶ Manejo de Ruido. 

¶ Manejo de Combustibles. 

¶ Manejo de Residuos Sólidos. 

¶ Plan de Contingencias. 

 

El costo total del Programa de Manejo y Adecuación Ambiental, (PMAA), es de 

Trescientos Cuarenta Mil pesos (RD$340,000.00). 
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1.1. DATOS GENERALES 
 

1.1.1. Objetivo del Estudio 
 

El objetivo de este trabajo es la identificaci·n y evaluaci·n de los impactos de todas 

las actividades durante la fase de operaci·n, adem§s implementar medidas que 

permitan su asimilaci·n de forma positiva al medio ambiente y as² cumplir con La 

Ley 64-00 sobre Medio Ambiente y Recursos Naturales y sus respectivas Normas 

ambientales.  

 

1.1.1.1. Objetivo General 
 

Identificar, definir y evaluar los impactos o afectaciones que se pueden generar 

sobre las condiciones ambientales, f²sico-naturales y socio econ·micas 

determinadas durante el desarrollo del estudio, todo esto dentro de lo estipulado en 

La Ley 64-00.   

 

1.1.2. Justificación del Estudio 
 

La Ley 64-00 establece que todos los proyectos de desarrollo deber§n ser 

evaluados ingresando al Sistema Nacional de Gesti·n Ambiental establecido, a 

trav®s del Viceministerio de Gesti·n Ambiental, del Ministerio de Medio Ambiente y 

Recursos Naturales. 

 

El Ministerio de Medio Ambiente y Recursos Naturales como entidad rectora para 

el proceso de evaluaciones ambientales de proyectos comerciales, de servicios, 

etc., regir§ su evaluaci·n y la aprobaci·n del proyecto, as² como el seguimiento 

durante sus operaciones. 

 

1.1.3. Justificación de la Instalación  
 

La empresa Few Group se dedica a la fabricación y comercialización de productos 

químicos para el sector de la construcción que se destinarán para la venta en el 

mercado nacional e internacional.   
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En la actualidad, la empresa se encuentra a la espera del Permiso Ambiental para 

satisfacer la demanda de sus productos a nivel local y poderlos exportar al 

extranjero.  Se hizo la solicitud formal al Ministerio de Medio Ambiente y Recursos 

Naturales para la obtención de la autorización ambiental de Few Group. 

 

Mediante la comunicaci·n DEIA-2437-2022, de fecha 1 de agosto del 2022, se les 

entregaron los T®rminos de Referencia a los promotores del proyecto Few Group, 

los cuales constituyen una gu²a para realizar una Declaraci·n de Impacto Ambiental 

(DIA), y as² continuar con el proceso de evaluaci·n. 

  

1.1.4. Datos de los Promotores y Representantes 
 

La promotora del proyecto Few Group es la empresa Few Group, S.R.L, empresa 

representada por el se¶or Fahim W. El²as, de nacionalidad venezolana, identificado 

con el n¼mero de pasaporte 159941625 y residente en la calle Ana Josefa Puello 

No. 31, Residencial Emporium, Mirador Sur, Santo Domingo, D.N., Rep¼blica 

Dominicana, C·digo Postal 11109.  El tel®fono de contacto es el m·vil: 849-404-

3929. El correo electr·nico es fewgrouprd@gmail.com.  La apoderada legal es 

Dina² Suhaila El²as Ochoa. 
 

La empresa Few Group est§ constituida como una Sociedad de Responsabilidad 

Limitada, cuenta con el Registro Mercantil No. 70417PSD y est§ registrada en la 

Direcci·n General de Impuestos Internos bajo el RNC No. 1-30-67996-7. 

 

1.1.5. Objetivos de la Empresa 

 

Es una empresa enfocada al sector químico / construcción, orientada a la 

manufactura y comercialización de productos especiales para concretos y el 

mantenimiento industrial. Con alto soporte tecnológico externo, lo cual permite 

brindar la solución técnica precisa totalmente identificada con la problemática de 

nuestros clientes, mediante una relación flexible, empática y honesta. 

 

1.1.6. Inversión Total 

 

La inversión total es de Tres millones Quinientos Cuarenta Mil, Noventa y Tres con 

Noventa y Dos, RD$3,540,093.92. 
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1.1.7. Tiempo de operación de la Empresa Few Group, empleados y turnos 
 

La empresa tiene un tiempo de operación de trece (13) años, opera con una 

cantidad de ocho (8) empleados, los cuales laboran en un (1) turno: de ocho horas 

cumpliendo un horario de trabajo de lunes a viernes de 8:00 a.m. a 12:00 p.m. y de 

1:00 p.m. a 05:00 p.m.  
 

 

 
 

Gr§fico 1. Organigrama del Proceso. 

 

 

 

ORGANIGRANA GENERAL

FEW GROUP, SRL

GERENTE GENERAL

GERENTE OPERACIONES
GERENTE DE ADMINITRACION 

Y FINANZAS

DEPARTAMENTO PRUDUCCION DEPARTAMENTO DE VENTAS

VENDEDORES

CONTADOR

OPERADORES
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DESCRIPCIÓN DE LA INSTALACIÓN  
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2. DESCRIPCIÓN DE LA INSTALACIÓN 
 

La instalación Few Group se dedica a la fabricación y comercialización de productos 

químicos para el sector de la construcción, (Impermeabilizantes, recubrimientos 

epóxicos, morteros cementicios, selladores, recubrimientos industriales, entre 

otros), para la venta en el mercado nacional e internacional.   

 

 
Imagen 2.0. Vista frontal de la nave que utiliza Few Group para fabricar sus productos. 

 

La fábrica está instalada en un área de naves industriales, dentro de un espacio de 

468 m2, la nave está construida en muros de bloques de hormigón y tijerillas de 

hierro con techos aligerados en Aluzinc, pisos en cemento pulido e iluminación con 

lámparas fluorescentes.    En el área donde se sitúan las oficinas administrativas y 

su baño, las divisiones de espacios se realizan con muros de blocks, pisos de 

cerámica y techo de hormigón armado. 

 

2.1. Ubicación de la Instalación  
 

La instalación se encuentra ubicada en el Almacén A3 de la calle Principal Los 

Guayabos, Autopista Duarte, Km 10 ½, Los Ríos, D.N.  El inmueble cuenta con la 

Designación Catastral número 384, Parcela 108-A-17 del D.C. 4.  
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El polígono está definido por las coordenadas UTM 19 Q 396918.32, 2044901.37, 

396931.93, 2044889.15, 396915.35, 2044870.92, 396902.04, 2044883.73. 

  

   
Imagen 2.1. Vista aérea del área donde se localiza la empresa Few Group. 

 

 
Imagen 2.2. Vista aérea del área de la nave y sus alrededores. 

CARREFOUR 

FEW GROUP 
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2.2. Linderos de la Empresa  
 

Punto Colindancia Uso Potencial 
 

Norte Consorcio Pelicano La Esperanza Industrial y Comercial 

Sur Calle de acceso y al frente: Nave 
Ecoformas Encofrados. 

Industrial y Comercial 

 

Este Almacén Firetech Industrial y Comercial 

Oeste Nave y Ave. Santo Cerro Industrial  

 
Tabla 2.1.  Colindancias. 

 

 

2.3. Breve Descripción del Entorno 
 

La instalación se encuentra en una zona donde existen naves industriales y en las 

proximidades de varios comercios.  El lugar de alta concentración de personas más 

cercano es una escuela, situada 1,150 metros.  La instalación se ubica a 248 metros 

de Carrefour.  Los residenciales más próximos son: Residencial Los Guayabos, 

Pradera Hermosa y Las Colinas. 
 

 
Imagen 2.3. Entorno de Few Group. Fuente: Nepassist. 
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2.4. Componentes de la Instalación 
 

La empresa se desarrolla en una nave industrial de 468 m2, de los cuales 145 m2 

son usados como el almacén de materia prima y productos terminados, 30 m2 como 

área de producción, 57 m2 entre oficinas, baños, comedor y lockers, 6 m2 de 

Laboratorio y almacén de muestras. Sobre el almacén de productos terminados y 

materias primas se encuentra un mezanine de 118 m2 aproximadamente, destinada 

para almacén de materiales de empaque y algunos productos terminados.   
 

La instalación Few Group cuenta con los siguientes componentes: 

 

¶ Un área de oficinas administrativas.  

¶ Área de carga y descarga. 

¶ Almacén de materia prima. 

¶ Área de producción. 

¶ Área de laboratorio. 

¶ Almacén de productos terminados. 

¶ 1 comedor. 

¶ 2 baños. 

¶ 4 estacionamientos. 
 

Los componentes de la instalación y su ubicación dentro de la nave, lo podemos 

ver en los siguientes planos: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



                                  

 

2.4.1. Planos de la Instalación 

 

 
Imagen 2.4. Planta Arquitectónica de la Instalación Few Group. Primer Nivel. 
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Imagen 2.5. Planta Arquitectónica de la Instalación Few Group. Segundo Nivel. 

 

 



                                  

 

 
Imagen 2.6. Sección A.  

 
 

 



                                  

 

2.4.2. Oficinas Administrativas 
 

Las oficinas administrativas se componen de tres áreas: recepcion, contabilidad y 

gerencia. 

  
Imágenes 2.7. Recepción. 

 

  
Imágenes 2.8 ï 2.9. Vista de las áreas de contabilidad y de gerencia. 
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2.4.3. Área de Carga y Descarga 
 

Esta área se encuentra localizada en el sur de la edificación, en la parte frontal y 

de acceso. Área en donde llegan los camiones con la mercancía para desmontarla 

y donde se recogen los productos terminados para ser distribuidos. 

 

 
Imagen 2.10. Portón para carga y descarga situado en el frente o acceso de la instalación.  

 

 
Imagen 2.11. Portón para carga y descarga visto desde adentro de la nave. 
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2.4.4. Almacén General 
 

Esta área consta de un mezanine de 118 m2 y parte del espacio de abajo del mismo.  

se almacenan diferentes envases: tanques plásticos y metálicos en diferentes 

tamaños para los líquidos ademas de fundas y sacos de difentes tamaños para los 

sólidos. 

 
Imagen 2.12. Vista general y del mezanine en donde se guarda la materia prima. 

 

  
Imágenes 2.13 ï 2.14. Vista del area inferior del mezanine utilizada para el almacenamiento de la materia 

prima que es usada para las distintas producciones.  
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2.4.5. Área de Producción  
 

El área de producción está compuesta por las siguientes maquinarias: 1 

mezcladora de polvo, 2 mezcladoras de líquido y 1 mezcladora manual; además, 

de 1 montacargas y 2 balanzas industriales. 
 

  
Imágenes 2.15 ï 2.16. Vista del área de producción con las mezcladoras de líquido fija y móvil. 

 

  
Imágenes 2.17 ï 2.18. Mezcladora de polvo y montacargas. 
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Imágenes 2.19 ï 2.20. Tanques utilizados para mezclar líquidos y montacargas manual. 

 

  
Imágenes 2.21 ï 2.22. Balanzas industriales. 
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2.4.6. Almacén de Productos Terminados 
 

Estos productos son almacenados en estantes industriales como se puede 

observar a continuación.  Se envasan en diferentes formatos: cubetas, galones, 

tanques y fundas; eso depende del tipo de producto. 

 

 
 

 
Imágenes 2.23 ï 2.24. Vista del área para el almacenamiento de productos terminados. 

 

 



                                      
 

Declaración de Impacto Ambiental Few Group                           20867 

 

47 

 

2.4.7. Área de Laboratorio 
 

Este espacio, tal y como se ve en las imagenes, se compone de esta mesa y tres 

pequeños equipos: una balanza de laboratorio, 1 medidor de sólidos y 1 medidor 

de densidad.  Su objetivo es realizar las pruebas necesarios para obtener un 

producto de calidad. 

 

 
 

 
Imágenes 2.25 ï 2.26. Área de laboratorio.  

 

 



                                      
 

Declaración de Impacto Ambiental Few Group                           20867 

 

48 

 

2.4.8. Comedor 
 

Este espacio consta de muros de bloques de hormigón, plafón y piso de cemento 

publido.  Esta equipado con mesas y sillas, nevera ejecutiva, bebedero y abanico. 

 

 
Imagen 2.27. Area de comedor para empleados. 

 

2.4.9. Baños 
 

 
Imágenes 2.28 ï 2.29. Vista del baño para empleados de las oficinas y el baño para los empleados de planta. 
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2.4.10. Estacionamientos 
 

 
Imagen 2.30. Estacionamientos para visitantes de la empresa (4 aparcamientos). 

 

 

El sistema de producción de Few Group básicamente consiste en mezclar 

productos o materias primas hasta obtener el producto deseado.  A continuación, 

se mostrará una descripción del proceso productivo. Este se puede dar de tres 

formas según el producto. Los productos como Epoxy Poliamida, Semielaborados, 

bases y pastas (productos líquidos) siguen este proceso: 
 

2.5. Descripción del Proceso de Producción  
 

Luego de recibir la materia prima se da la orden de producción en donde se 

especifican los materiales, las cantidades necesarias y las instrucciones detalladas 

para elaborar el producto. El operario busca la materia prima y posteriormente 

procede a agregarlas al tanque siguiendo el paso a paso de la Orden de 

Producción. Una vez incorporados todos los materiales, se da inicio al proceso de 

mezclado; la duración de este dependerá del tipo de producto. 

 

Después de cumplido su respectivo tiempo de mezclado se toma una muestra 

significativa de la mezcla y la misma es llevada al laboratorio para la inspección. La 

inspección de cada producto dependerá de su uso y de sus propiedades.  
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Las evaluaciones que se realizan pueden ser: porcentaje de sólidos, densidad, 

viscosidad, funcionalidad, cubrimiento y otros aspectos visuales.   

 

Si la muestra no es aprobada se le hacen los ajustes necesarios y se continuará 

mezclando hasta alcanzar sus condiciones establecidas de calidad según su hoja 

técnica. Ya cuando la muestra es aprobada se da la orden de envasado. Se procede 

a llenar los envases colocando en el tanque una malla de tela que filtrará el 

producto. Una vez llenados, se les coloca la tapa y posteriormente son sellados. 

 

Luego se trasladan hasta una paleta y una vez culminado el proceso de empaletado 

la paleta es llevada por un montacargas al área de etiquetado, donde se les coloca 

la respectiva identificación, son limpiados para luego embalarlos y llevarlos hasta 

producto terminado para su posterior venta. 

 

 

2.5.1. Diagrama de Flujo del Proceso de Fabricación 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Gr§fico 2.1. Diagrama del Proceso. 

 

 

  
 

Recepción de Materia 
prima 

Dosificación Dispersión / Mezcla 

Evaluación final Ajustes Filtrado 

Envasado Sellado de envases Etiquetado 

Almacén P.T 



                                  

 

 

2.5.2. Materia Prima Usada en los Procesos de Fabricación, Proveedor y Procedencia  
 

 

 

 

 

 

LISTADO DE MATERIAS PRIMAS  

ITEM 
NOMBRE COMERCIAL O NOMBRE 

GENERICO 
USO 

IMPORTADO / 
LOCAL 

PROVEEDOR / PAIS DONDE SE 
COMPRO 

MSDS 

1 SYNTHACRYL 038-02-A50 
RESINA ACRILICA PARA PRODUCTOS DE 

IMPERMEABILIZACION 
PROVEEDOR 

LOCAL 
MULTIQUIMICA / DOPERCO *  

2 SINTHACRYL 030 01 A50 
RESINA ACRILICA PARA PRODUCTOS DE 

IMPERMEABILIZACION 
PROVEEDOR 

LOCAL 
MULTIQUIMICA / DOPERCO *  

3 EPOXY RESIN SM 828 
RESINA EPOXICA BASE PARA RECIBRIMIENTOS 100% 

SOLIDA 
IMPORTADA CHINA *  

4 
KUMHO KCA 4303 / Aducto de 

poliamina cicloalifática modificada 
AGENTE CURANTE DE RESINAS EPOXICA DE ALTOS 

SOLIDOS 
IMPORTADA MEXICO *  

5 EPIKOTE Resin 1001 X 75 
RESINA EPOXICA DILUIDA AL 75% PARA 

RECUBRIMIENTOS 
PROVEEDOR 

LOCAL 
TERRACHEM / ANDES CHEMICAL *  

6 EPIKURE 3115-X / JOINTMIDE 316 
POLIAMIDAS ESTÁNDAR DE ALTA VISCOSIDAD A 

TEMPERATURA AMBIENTE PARA USAR EN EL CURADO 
DE RESINAS EPOXI. 

PROVEEDOR 
LOCAL 

TERRACHEM / ANDES CHEMICAL *  

7 XILENO SOLVENTE PARA RESINAS EPOXICAS 
PROVEEDOR 

LOCAL 
BRENNTAG CARIBE *  

8 GASOIL AGENTE PARA DESMOLDAR FOMALETAS 
PROVEEDOR 

LOCAL 
PETROMOVIL *  

9 GRASA PREMIUM AGENTE PARA DESMOLDAR FOMALETAS 
PROVEEDOR 

LOCAL 
SANUT N/A 

10 THIOKOL LP-3 
ADTIVO ELASTÓMERO LÍQUIDO CON BAJA 

PERMEABILIDAD A LA HUMEDAD Y EXCELENTE 
RESISTENCIA QUÍMICA Y AL ACEITE. 

IMPORTADA  INGLATERRA *  

11 DAXAD 
ADITIVO PLASTIFICANTE Y DISPERSANTE PARA 

MORTEROS 
IMPORTADA INGLATERRA *  
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LISTADO DE MATERIAS PRIMAS  

ITEM 
NOMBRE COMERCIAL O NOMBRE 

GENERICO 
USO 

IMPORTADO / 
LOCAL 

PROVEEDOR / PAIS DONDE SE 
COMPRO 

MSDS 

12 DIOXIDO DE TITANIO PIGMENTO 
PROVEEDOR 

LOCAL 
SOLUCIONES QUIMICAS MG / GATSA 

/ ANDES CHEMICAL 
*  

13 CEMENTO CEMENTO 
PROVEEDOR 

LOCAL 
FERRETERIA MERCANTIL DEL CARIBE *  

14 MEK (METHYL ETHYL KETONE) SOLVENTE PARA RESINAS EPOXICAS 
PROVEEDOR 

LOCAL 
INDUSTRIAS CLAUDETTE *  

15 ANCAMINE K-54 / ACH CURING 2-253 
AGENTE CURANTE DE RESINAS EPOXICA DE ALTOS 

SOLIDOS 
IMPORTADA MEXICO *  

16 BYK - A530 ADITIVO ANTIESPUMANTE IMPORTADA INGLATERRA *  

17 SOLVESSO 100 SOLVENTE PARA RESINAS EPOXICAS Y OTRAS 
PROVEEDOR 

LOCAL 
MULTIQUIMICA / DOPERCO *  

 
Tabla 2.2. Materia Prima. 

 

 

 

Las hojas de seguridad de la materia prima se encuentran en los anexos. 
 

 

 

 

 



                                  

 

 
2.5.3. Lista de Productos Terminados 
 

¶ IMERLITE: Impermeabilizante integral para concretos. 

¶ LATEXIM PLUS: Aditivo de resina acrílica para adherencia de mortero. 

¶ ADHESIM H: Adhesivo epóxico para pegar concreto y anclajes de acero. 

¶ MASIPOX T.X: Masilla epóxica estructural para anclajes en horizontal. 

¶ IMERGROUT: Mortero cementoso pre-dosificado de alta resistencia. 

¶ IMERSIL - W: protector hidrófugo de fachadas porosas base acuoso.  

¶ IMECRIL: Masilla elástica para sello de fisuras en concreto. 

¶ POLIGUARD: Recubrimiento epoxi-poliamida de acabado brillante. 

¶ IMERGUARD: Recubrimiento epoxi-poliamida de medianos sólidos y 

acabado brillante. 

¶ IMERLUXE: Recubrimiento epóxico 100% sólidos de alta resistencia química 

y mecánica. 

¶ MULTIPOX L.V: Resina para morteros epóxicos de alto espesor. 

¶ IMERCEM MODUL: Imprimante para IMERCEM MORTERO. 

¶ IMERCEM MORTERO: Mortero epoxi-cemento para barreras de vapor. 

¶ DURO SEAL 4: Sistema cementoso impermeabilizante de alto tránsito. 

¶ IMPERTECH: Recubrimiento elástico impermeable de alto tránsito. 

¶ SPORTEK: Recubrimiento de altos solidos para canchas deportivas. 

¶ ACRITOP: Dispersión acrílica lista para usar, en la adherencia entre morteros 

cementosos. 

¶ PLASTISEAL: Aditivo de resinas acrílicas para morteros de cemento. 

¶ ADIPLAST: Aditivo reductor de agua de mediano rango y plastificante. 

¶ IMERPLAST: Aditivo reductor de agua de alto rango y plastificante. 

¶ RETARD-PLAST: Aditivo reductor de agua de rango medio, plastificante y 

retardador. 

¶ IMERCRET: Aditivo acelerante para concreto. 

 

 

2.5.4. Productos Terminados Inflamables 
 

¶ DESMOLDIM, DILUTIM, XILENO, SOLPUR, IMERGUARD, IMERGUARD 

HS, IMERSHINE. 
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2.5.5. Volumen de Producción  
 

PRODUCCIÓN DE LÍQUIDOS 2022  

PRODUCTO PRESENTACIÓN 
TOTAL 

PRODUCIDO EN 
UNIDADES 

TOTAL PRODUCIDO 
EN GALONES 

TOTAL DE 
GALONES 

ADHESIM H PARTE A 1/4 GAL 41 0.25 10.25 

MASIPOX TX PARTE A 1/4 GAL 2 0.25 0.50 

IMERLUXE PARTE B 1/4 GAL 2 0.25 0.50 

ADHESIM H PARTE B 1/4 GAL 42 0.25 10.50 

ADHESIM H LV PARTE B 1/4 GAL 1 0.25 0.25 

IMERLUXE GRIS 300 IM 00 1/4 GAL 4 0.25 1.00 

IMERGUARD PARTE B 1/4 GAL 470 0.25 117.50 

IMERSIL - W CUBETA 30 5 150.00 

DESMOLDIM CUBETA 20 5 100.00 

DILUTIM CUBETA 17 5 85.00 

ACRITOP CUBETA 460 5 2,300.00 

LATEXIM PLUS CUBETA 10 5 50.00 

IMPERTECH BLANCO 100 IM 
00 CUBETA 64 5 

320.00 

IMPERTECH GRIS 300 IM 05 CUBETA 70 5 350.00 

IMPERTECH AZUL 600 IM 05A  CUBETA 73 5 365.00 

IMERKAPA BLANCO 100 IM 00  CUBETA 9 5 45.00 

IMERKAPA GRIS 300 IM 05 CUBETA 10 5 50.00 

SPORTEK GRIS 300 IM 10 CUBETA 15 5 75.00 

IMECRIL CUBETA 98 5 490.00 

IMECRIL CREMA CUBETA 6 5 30.00 

PRIMER COAT CUBETA 17 5 85.00 

IMERCURE - W CUBETA 60 5 300.00 

DESMOLDIM GALON 8 1 8.00 

ADHESIM H PARTE A GALON 147 1 147.00 

ADHESIM H LV PARTE A GALON 12 1 12.00 

IMERGUARD BLANCO 
100IM00 GALON 149 1 

149.00 

IMERGUARD GRIS 300 IM 00 GALON 76 1 76.00 

IMERGUARD GRIS 300 IM 31 GALON 71 1 71.00 

IMERGUARD VERDE 400 IM 
02 GALON 4 1 

4.00 

IMERGUARD AZUL 600 IM 00 GALON 51 1 51.00 

IMERGUARD AZUL 600 IM 01 
RD GALON 74 1 

74.00 

IMERLUXE GRIS 300 IM 00 GALON 135 1 135.00 

IMERLUXE AZUL 600 IM 05 GALON 44 1 44.00 
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PRODUCTO PRESENTACIÓN 
TOTAL 

PRODUCIDO EN 
UNIDADES 

TOTAL PRODUCIDO 
EN GALONES 

TOTAL DE 
GALONES 

MASIPOX TX PARTE A GALON 2 1 2.00 

IMERGUARD HS GRIS 300 IM 
00 GALON 74 1 

74.00 

IMERLUXE PARTE B GALON 60 1 60.00 

ADHESIM H PARTE B GALON 147 1 147.00 

ADHESIM H LV PARTE B GALON 10 1 10.00 

MASIPOX TX PARTE B GALON 2 1 2.00 

DILUTIM GALON 26 1 26.00 

ACRITOP GALON 114 1 114.00 

DURO SEAL 4 PARTE A GALON 60 1 60.00 

IMPERTECH BLANCO 100 IM 
00 GALON 5 1 

5.00 

IMPERTECH AZUL 600 IM 05A GALON 5 1 5.00 

SPORTEK ROJO 200 IM 00 GALON 5 1 5.00 

SPORTEK GRIS 300 IM 10 GALON 5 1 5.00 

IMECRIL GALON 30 1 30.00 

IMERCURE - W GALON 3 1 3.00 

DEMSOLDIM TANQUE 322 55 17,710.00 

ACRITOP TANQUE 3 55 165.00 

PLASTISEAL TANQUE 1 55 55.00 

IMERCURE - W TANQUE 6 55 330.00 

TOTAL DE GALONES: 
24,374.00 

. Tabla 2.3.  Producción de líquidos. 

 

 

PRODUCCIÓN DE POLVOS 2022 

PRODUCTO PRESENTACIÓN KG 
TOTAL 

PRODUCIDO EN 
UNIDADES 

TOTAL EN 
KG 

DURO SEAL PARTE B FUNDA 16 60 960.00 

IMERLITE FUNDA 15KG 15 10 150.00 

IMERGROUT FUNDA 25 300 7,500.00 

IMERGROUP TX FUNDA 25 51 1,275.00 

ARENA SILICE 40-100 FUNDA 35 17 595.00 

TOTAL EN KG 10,480.00 

 
Tabla 2.4.  Producción de Sólidos. 
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2.5.6. Volumen de productos terminados exportados. Países a los que se 
exporta. 

 
Solo se exporta hacia Aruba por el momento.  En el año 2022 se exportaron 

aproximadamente 670 galones de productos líquidos y 800 kg de productos 

en polvo. 

 

 

2.5.7. Lista de las Maquinarias y Equipos 
 

¶ Una (1) mezcladora de l²quidos m·vil.  

¶ Una (1) mezcladora de l²quidos fija. 

¶ Una (1) mezcladora de polvo. 

¶ Un (1) montacargas. 

¶ Un (1) montacargas manual. 

¶ Dos (2) balanzas industriales. 

¶ Un (1) generador el®ctrico m·vil. 

¶ Una (1) balanza de laboratorio. 

¶ Un (1) medidor de s·lidos.  

¶ Un (1) medidor de densidad. 
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2.5.8. Tipo y Capacidades de los Equipos de Producción 
 

EQUIPO CANTIDAD CAPACIDAD 
APROX DE 

MOTOR / USO 

FRECUENCIA 
MANTENIMIENTO 

COMENTARIOS 
ADICIONALES 

Mezcladora de líquidos 
móvil 

1  
1 HP 

SEMESTRAL O 
CUANDO SE 
REQUIERA 

 

Mezcladora de líquidos 
fija 

1  
3,5 HP 

ANUAL O CUANDO SE 
REQUIERA 

 

Mezcladora de polvo 1 1 HP ANUAL O CUANDO SE 
REQUIERA 

 

Montacargas 1 5,000 LB TRIMESTRAS O 
CUANDO SE 
REQUIERA 

 

Montacargas manual 1 500 KG CUANDO LO 
REQUIERA 

 

Balanzas industriales 2 1 ς 500 KG 
2-300 KG 

ANUAL O CUANDO SE 
REQUIERA 

 

 
Generador eléctrico 

móvil.  

 
 
1 
 

 
 

8 KVA 

SEMESTRAL O 
CUANDO LO 

REQUIERA POR 
HORAS DE USO 

(DEPENDERÁ DEL 
USO) 

SE LLEVA A DARLE 
MANTEMINIENTO 

EN PRAMAX 
CARIBE, SRL Y EL 
ACEITE USADO SE 

QUEDA ALLÍ. 

Balanza de laboratorio 1 5 KG CUANDO SE 
REQUIERA 

 

Medidor de sólidos 1 500 GR CUANDO SE 
REQUIERA 

 

Medidor de densidad 1 100 ML N/A NO ES ELÉCTRICO, 
ES UN VASITO 

 
 
2.5.9. Listado de los equipos de protección personal que utilizan los 

empleados a la hora de realizar su trabajo en la planta.  
 

¶ Botas de Seguridad 

¶ Guantes 

¶ Lentes de Seguridad 

¶ Mascarilla P/protecci·n de Gases 

¶ Mascarilla P/protecci·n de Polvos 

¶ Casco 
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2.5.10. Equipos de protección personal 

 

  
 

  
Imágenes 2.31 ï 2.34. Personal de Few Group utilizando sus equipos de protección personal. 
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2.5.11. Cantidad de extintores existentes en toda la instalación, ubicación, 

empresa que les brinda mantenimiento y frecuencia de este. 
 

¶ Cantidad de extintores: 2 extintores en planta. 

¶ Ubicaci·n: §rea de mezclador y §rea del comedor 

¶ Empresa encargada de mantenimiento: Extintores del Caribe, S.R.L 

¶ Frecuencia de mantenimiento: Anual (seg¼n servicio que ofrece el 

proveedor). 

 

    
 

 
 

Imágenes 2.35 -2.37. Extintores colocados. 
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2.5.12. Ruta de Evacuación  
 
La instalación cuenta con una ruta de evacuación en plano, pero aún no ha sido 

señalizada en el suelo de la nave ni existen letreros que la conformen. 

 

 
Imagen 2.38. Ruta de Evacuación de Few Group. 
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SERVICIOS BÁSICOS 
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3. Servicios Básicos de la Instalación  
 

 

3.1.1. Aguas Residuales 
 

 
Imagen 3.1. Filtrante de las instalaciones. 

 

Para el tratamiento de aguas residuales de las 3 naves que albergan 5 empresas, 

entre ellas Few Group, se tiene un sistema de tuberías, registros y 1 séptico que 

luego va al filtrante.  La generación de aguas residuales de Few Group es de 

aproximadamente 240 litros/día.   

 

3.1.2. Agua Potable 
 

El suministro de agua potable se realiza mediante la interconexión con la 

Corporación de Acueductos y Alcantarillados de Santo Domingo, CAASD.  Esta 

agua se almacena en una tanqueta con capacidad de 250 galones.   

 

Consumo mensual por producción: 7,298 lt de agua el año 2022, esto quiere decir 

que por mes son aproximadamente 608 lt de consumo. 
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Consumo por persona diario: aproximadamente 50 lt por persona x 6 empleados 

en la instalación = 300 lt/día.  Los otros dos empleados trabajan fuera de la 

instalación como vendedores. 

 

Usos generales del agua: descarga de inodoros, lavado de manos, lavado de 

trastes de comida, lavado general de manos, cara y brazos cuando se elabora algún 

producto, limpieza de oficinas 2 veces por semana. 
 

 

3.1.3. Energía Eléctrica 
 

El suministro de energía eléctrica se realiza a través de EDESUR. El consumo 

aproximado es de 680 KW/mes. 

 

Además, la instalación cuenta con un generador eléctrico móvil para emergencias 

con una capacidad de 8 Kva.   

 

    
Imágenes 3.2 -3.3. Generador eléctrico móvil y garrafón utilizado para almacenar la gasolina que utiliza. 
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3.1.4. Residuos Sólidos 
 

Los residuos sólidos se depositan en zafacones dentro de los límites serán retirados 

por el ayuntamiento local para su disposición final.  La generación de residuos 

sólidos es de aproximadamente 200 kg/semanales en el área de producción y de 

27 Kg/ semanales en el área de residuos domésticos. Estos residuos se detallan a 

continuación: 

 

Área de Producción 

¶ Cantidad de Contenedores: 1 tanque de 200 lt en el área de mezclado, 4 

tanques de 200 lt en la salida de almacén. 

¶ El tipo de residuos de estos tanques: sacos de plástico de arena, sacos de 

cemento de papel, trapos de tela. 

¶ Frecuencia de llenado de basura: semanal (se lleva a la basura común del 

conjunto, ubicada en las afueras de nuestra nave). 

¶ La generación de residuos en esta área es de aproximadamente 200 

kg/semanales. 

 

  
Imágenes 3.4 ï 3.5. Tanques utilizados para colocar los residuos del área de producción. 
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Área de la Cocina 

¶ Cantidad de Contenedores: 1 zafacón mediano. 

¶ El tipo de residuos de este zafacón: desechos de comida, borra de café, 

envases plásticos de comida, platos plásticos, cubiertos plásticos, servilletas. 

¶ Frecuencia de llenado: cada 3 días (se lleva a la basura común del conjunto, 

ubicada en las afueras de la nave). 

 

Área de Baños 

¶ Cantidad de Contenedores: 2 zafacones pequeños. 

¶ El tipo de residuos de estos zafacones:  basura típica de baños. 

¶ Frecuencia de llenado: cada 3 días. (se lleva a la basura común del conjunto, 

ubicada en las afueras de la nave). 

 

Área de Oficinas 

¶ Cantidad de Contenedores: 4 zafacones pequeños. 

¶ El tipo de basura de estos zafacones: papel.  Desechos típicos de oficina. 

¶ Frecuencia de llenado: cada 3 días. (se lleva a la basura común del conjunto, 

ubicada en las afueras de la nave). 

¶ Frecuencia de recogida de basura: el camión del aseo urbano recoge la 

basura del conjunto en general 2 veces por semana. 

 

     
Imágenes 3.6 ï 3.8. Zafacones en los baños, oficinas y comedor. 
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3.1.5. Residuos Peligrosos 
 

En la instalación existen lámparas fluorescentes que normalmente cuando son 

sustituidas son desechadas en la basura común. En el PMAA se proponen medidas 

para mitigar esta acción. 

 

3.2. Tabla resumen de los servicios requeridos por el proyecto 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Tabla 2. Servicios en Few Group. 
  
 

 

 

Servicios Requeridos 
 

Tipo de Servicios Consumo/ Generación 

Agua Potable El suministro se realiza a través de la CAASD, se almacena en 
una tanqueta de 250 galones.  El consumo de agua de 
producción es de 25 litros/día, el consumo total del personal 
es de 300 litros/día.   
 

Aguas Residuales El agua residual que se genera es conducida a un séptico y 
luego al filtrante.  La generación aproximada es de 240 
litros/diarios. 
 

Residuos Sólidos El total de residuos generados es de aproximadamente 227 
kg/semanales, es decir, 27 kg/semanales de residuos 
domésticos y 200 kg/semanales provenientes del área de 
producción. 
 

Energía Eléctrica El suministro de energía eléctrica se realiza a través de 
EDESUR. El consumo aproximado es de 680 KW/mes. 
La capacidad del generador eléctrico es de 8 kva. 
 

Generador Eléctrico móvil 
de Emergencia. 

El combustible que utiliza el generador eléctrico es la 
gasolina, el consumo aproximado es de 38 litros/año pues no 
se utiliza frecuentemente debido al circuito de 24 horas de 
energía eléctrica.  Capacidad de 8 kva. 
 

Residuos Oleosos La generación de aceite 1 litro/año, proviene del generador 
eléctrico, el cual se lleva a realizar el cambio a la empresa 
PRAMAX CARIBE, SRL y el aceite usado es dejado en dicho 
lugar. 
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DESCRIPCIÓN MEDIOAMBIENTAL Y SOCIAL 
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4. DESCRIPCIÓN AMBIENTAL Y SOCIAL 
 

La zona de en estudio se encuentra localizada en la República Dominicana, la cual 

se sitúa en la parte, sur de la isla Hispaniola que se comparte con Haití.  Sus límites 

geográficos son el Océano Atlántico al Norte, el Canal de la Mona al Este, que la 

separa de Puerto Rico, el Mar Caribe al Sur, y la República de Haití al Oeste. 

 

 
 

Imágenes 4.1 - 4.2.  Izquierda: Mapa físico-geográfico de la República Dominicana. 
Derecha: mapa político resaltando la provincia de Santo Domingo. 

 

 
4.1. MEDIO FÍSICO 
  

 
4.1.1. Geología y Geomorfología 
 

Para caracterizar el área de estudio desde el punto de vista Geológico se utilizó 

como base de información el Estudio Hidrogeológico Nacional realizado por el 

Programa de Desarrollo Geológico-Minero (SYSMIN) y el mapa geológico de la 

República Dominicana.   

 

El área de estudio pertenece a la Planicie Costera Sur- Oriental del Caribe que está 

dominada por las facies calcáreas y calcáreo-terrígenas ligadas a la instauración 

de una extensa plataforma carbonática limitada por arrecifes coralinos, en edad 

cuaternaria. 
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Geológicamente, la Planicie Costera Sur-Oriental del Caribe se caracteriza por sus 

calizas arrecifales de transmisividad generalmente muy elevada, y bien evidentes 

a lo largo de toda la costa del mar Caribe.  

 

Según el Mapa Geológico de la República Dominicana, ver mapa a continuación el 

área del Proyecto pertenece desde el punto de vista geológico a las calizas 

arrecífales, arena, conglomerada (Calizas arrecifales (tpl-qpôc)), son rocas 

sedimentarias cuaternarias. 

 
4.1.2. Clasificación de Suelos 

 
Los suelos de la zona son denominados Asociación Jalonga-Marmolejos-Caliche, 

estos suelos se caracterizan por lo siguiente: En esta asociación se han agrupado 

suelos calcáreos poco profundos con topografía ondulada a ligeramente alomada, 

muy susceptibles a la erosión y que ocupan una superficie extensa desde el Río 

Nigua hasta el Ozama. Esta superficie está limitada al sur por los suelos 

predominantemente rojos de la Asociación Matanzas-Jalonga (50-53) y al norte por 

la sabana de suelos ácidos de la Asociación Pimentel-Fantino-Cotuí (3-24-19). 

 

Estos suelos se han formado a expensas de materiales calizos no consolidados, 

areniscas calcáreas y no calcáreas, y caliza coralina; se puede encontrar también 

entre el material basal calcita y otros tipos de caliza dura. 

 

Los suelos son muy friables y a través de su perfil presentan fragmentos de caliza. 

Por lo general muestran un horizonte que descansa directamente sobre el material 

basal. En algunas áreas el suelo es muy poco profundo y en otras prácticamente ha 

desaparecido por efectos de la erosión laminar; la erosión por cárcavas también es 

común en los suelos de esta asociación. 

 

El área donde ocurren los suelos de esta asociación recibe un promedio de la lluvia 

de 1 250 a 1 500 mm. al año. El más alto corresponde a su porción norte, y el más 

bajo, a la del sur, más próxima a la costa. 

 

Los suelos más extensivos de esta asociación corresponden a la serie Jalonga (53), 

fases ondulada y poco alomada.  La topografía más accidentada, con declives más 

pronunciados que tienen estos suelos en esta zona, limita aún más su uso agrícola. 
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Los suelos de esta asociación son de escasa potencialidad agrícola, salvo en las 

áreas más llanas y de suelos más profundos. Los factores limitantes para su uso 

agrícola son principalmente su topografía ligeramente accidentada, su poca 

profundidad efectiva y su extrema susceptibilidad a la erosión. Sin embargo, es 

posible encontrar en las proximidades de Villa Mella áreas con topografía ondulada 

y suelos medianamente profundos, que pueden ser utilizados para la agricultura con 

buen resultado, si se emplean adecuados métodos de uso y manejo, y prácticas 

intensivas de conservación de suelos. 

 

Los suelos de la serie Marmolejos (70) ocupan el segundo lugar en superficie, en 

esta asociación y ocurren principalmente en su porción central. Su topografía es 

generalmente ondulada o poco alomada y tienen buen drenaje superficial e interno. 

 

Estos suelos son calcáreos y se han formado a expensas de materiales calizos 

parcialmente consolidados. Estos materiales están sustentados por areniscas y 

arcillas calcáreas a profundidades variables, que en algunos casos es de 2 m. 

 

El perfil de estos suelos es posible observarlo a ambos lados de la carretera Duarte 

a 12 km de Santo Domingo, en las proximidades de Baitoa; presenta las siguientes 

características:  0-10 cm, franco-arcillo arenoso, calcáreo, de color pardo amarillento 

claro (10YR 6/4) cuando seco, friable, con grava calcárea; 10 cm.+ grava calcárea 

cementada.  Estos suelos son muy poco productivos y muy erosionables. 

 

Los suelos de la serie Caliche (71) se han desarrollado a expensas de depósitos de 

areniscas y arcillas calcáreas a profundidades variables, que en algunos casos es 

de 2 metros están sustentadas por grava calcárea consolidada, del mismo tipo que 

da origen a los suelos de la serie Marmolejos (70).  Estos suelos son más profundos 

que los de la serie Marmolejos (71), posiblemente por la más rápida meteorización 

de las arcillas que le dan origen, en comparación con las calizas consolidadas que 

originan a aquéllas. 

 

Un perfil característico de estos suelos muestra lo siguiente: 0-50 cm franco-arcilloso 

calcáreo de color pardo muy oscuro (10YR 212), friable, medianamente 

estructurado, con pequeña grava calcárea; 50 cm + areniscas y arcillas calcáreas.  
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Las áreas donde ocurren los suelos de las series Marmolejos (70) y Caliche (71) 

presentan grados de erosión bastante avanzados, que es necesario controlar 

principalmente mediante una intensa reforestación.  Las áreas con suelos más 

profundos, con debidas prácticas de conservación pueden utilizarse ventajosamente 

en cultivos permanentes, que no requieren frecuente roturación. 

 
 

4.1.3. Clasificación de suelos según la capacidad productiva 
 
Según la clasificación de suelo por su uso potencial, está clasificada como suelos 

de clase IV, estos suelos son limitadamente cultivables, no aptos el riego salvo en 

condiciones especiales y con cultivos muy rentables; aptos principalmente para 

cultivos perennes y pastos; con topografía llana y alomada y factores limitantes 

severos; productividad baja a mediana. 

 

Incluye suelos residuales arcillosos sobre materiales no calcáreos de deposición, 

representados, en la parte central y nordeste del país, por las series La Vega y Villa 

Riva; suelos residuales poco profundos sobre caliza dura, correspondientes a la 

serie Matanzas, en la llanura costera sur; suelos aluviales muy mal drenados y 

coluviales muy pedregosos; algunos valles intramontanos y terrenos salinos del 

delta del río Yaque del Norte y de las proximidades del lago Enriquillo. 

 

El uso potencial de estos suelos es, en gran parte, una consideración económica, 

y su aplicación a cultivos es en buena medida una consecuencia de la rentabilidad 

de estos y de su capacidad para reembolsarlas inversiones necesarias para 

sostener el alto nivel de manejo necesario para su explotación.  

 

En el caso de la fase costera de los suelos Matanzas, su inclusión en la clase se 

debe principalmente a la imposibilidad de separar, a esta escala, las numerosas 

pero pequeñas zonas aisladas de terreno que, por su profundidad y productividad 

corresponden a la clase II y III. El uso de estos terrenos dependerá también de su 

relación superficial con suelos correspondientes a otras clases. 

 

La gran variedad de terrenos incluidos en esta clase hace recomendable una 

variedad de prácticas de manejo, adecuadas a los problemas presentados por cada 

zona.  
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El control intensivo de la erosión, la conservación de la humedad, el riego y drenaje, 

así como la fertilización y en muchos casos, las enmiendas del suelo son comunes 

a todas las zonas, pero en las que tienen pendientes más pronunciadas se 

recomienda el cultivo en fajas o de cobertura y los cultivos en contorno, mientras 

en los suelos arcillosos y mal drenados es conveniente el empleo de araduras de 

subsuelos, aumentándose gradualmente la profundidad. Con esta práctica se 

obtiene una mejor aireación del suelo sin invertir las capas.  

 

La extensa zona de la plataforma costera de calizas arrecifales constituye una 

excepción, pues en las zonas dispersas con suficiente profundidad efectiva las 

prácticas recomendables son las correspondientes a las clases II y III, mientras que 

las zonas poco profundas se deben dedicar a pastos, al cultivo de plantas textiles 

o aún a usos forestales. 

 

 

4.1.4. Hidrología 
 

 
 

Imagen 4.3.  La fuente de agua más cercana es el Arroyo Seco y se encuentra a 635 metros.   
Fuente: Nepassit. 

 

 














































































































